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Inspect the Package
Inspect system to ensure nothing is left out or damaged during shipping. If there are any parts cracked or broken, please 

feel free to contact our customer service for help:

TEL: +1-888-352-3558 (U.S.)

E-mail: service@waterdropfilter.com

Before Installation

Specifications
To achieve the optimal performance, it is highly recommended to use the system within the operational parameters.

• The battery life was tested under the conditions of 77°F(25°C) room temperature and 15 CUP usage per day. There 

may be di�erences in the results due to variations in usage frequency and environmental temperature.

• If you are using well water as the source, please ensure that the feed water has been through a pre-�ltration system.

• The actual total amount of puri�ed water will vary due to di�erences in water quality and usage environment in 

di�erent locations.

WD-ED02W/WD-ED02BModel

10.6*6.7*10.2 inSize (L*W*H)

14 CUP (3.3L)Water Tank Volume

Municipal Tap WaterFeed Water Requirement

33-101°F/1°C-38°CWater Temperature

8W

5V    2A

Up to 1 month

Rated Power

Rated Voltage/Current

Battery Life

Up to 0.21 GPM (0.8 LPM)Rated Flow Rate

Up to 757LFilter Capacity

5000 mAhBattery Capacity
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Part List

Brush

USB Type-C Cable

Filter

Front
Filter Head

Water
Pumping
Unit

Display Screen

Charging Port

Indicator Light Instructions

Power Indicator

Filter Life Indicator/
Water Dispensing Key

Name Status System Status

Power Indicator

Filter Life Indicator

Red light �ashes

Green light �ashes

Green light stays on

Blue light stays on

Red light �ashes

Red light stays on

The �lter life is normal and it can be used normally.

The �lter will expire soon (7-day advance warning), and 
please replace it as soon as possible.

The �lter has expired, and please replace it as soon as 
possible. Hold the key for 3 seconds to reset the �lter, 
and the indicator will turn blue from red.

Battery needs to be charged

Charging

Charging completed

Foot pad *4

EN
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Water Tank Lid

Water filling cap

Water Tank



Step 1

Installation

Step 4

Step 3

       NOTE:

•  For better �ltration, activate the �lter �rst by �ushing. When using it for the �rst time or after replacing it, please
discard the �rst tank of �ltered water and do not drink it.
• If this system vibrates excessively on a table, it is recommended to put four foot pads at the bottom of the water tank.
This system is not prone to sliding around in a refrigerator, so it is not suggested to install the foot pads.

• Take out the water pumping unit, clean the water tank manually, and �ll the water tank with municipal tap water.
Do not let the water level exceed the MAX line or fall below the MIN line.

Step 2

• Remove the �lter package and the paperboard (Figure 1), align buckles of the �lter to notches of the water pumping 
unit, and insert a new �lter (Figure 2). After the new �lter is installed in place, the bottom of the �lter is aligned with that 
of the water pumping unit, and there may be a slight mechanical sound.

• Put the water pumping unit back into the water tank. (Figure 3)

• Click the water dispensing key “     ”  twice to allow water to naturally �ow out 
of the water outlet, and start to take water.

Figure 1 Figure 2
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Figure 3

MAX
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a. Filter Life

Model: WD-EDF
Filter Life: Up to 3 months or 757L

          NOTE: The �lter life may vary based on water consumption and water quality.

Filter Life and Replacement Guideline

Operation and Settings

b. Filter Replacement Guide

• To remove the old �lter, take out the water pumping unit (Figure 6), and push the bottom 
of the �lter upwards to loosen the �lter from the water pumping unit. Then, press the 
buckles on both sides of the �lter to take the �lter out of the water pumping unit. (Figure 7)

       NOTE: There may be a small amount of water �owing out of the water pumping unit 
when pulling out the �lter, so be sure to place a container underneath. (Figure 8)

• Remove the �lter package and the paperboard on two sides, align the buckles of the 
�lter to notches of the water pumping unit, and insert a new �lter. After the new �lter is 
installed in place, the bottom of the �lter is aligned with that of the water pumping unit, 
and there is a slight mechanical sound. (Figure 9)

• Hold the water dispensing key “     ” for 3 seconds for �lter resetting, and after the �lter is 
successfully reset, the �lter life indicator turns blue.   
• After �lter reset, it is highly recommended to �ush it for at least 3 minutes before using.

        NOTE: For better �ltration, activate the �lter �rst by �ushing. When using it for the �rst 

time or after replacing it, please discard the �rst tank of �ltered water and do not drink it.
Figure 9

Figure 8

Figure 7Figure 6

Charging

• The power indicator on the display screen of the system �ashes red to signal low battery, 
and  charge the system by using a 5V    2A adapter and inserting a USB Type-C Cable into 
a side charging port of the water pumping unit. (Figure 5)
• After charging is done, the power indicator on the display screen stops �ashing green 
and turns solid green.

        NOTE: Please charge the system by using a 5V    2A power adapter.  The system can 
be used while being charged, and the charging time may last for 4-5 hours. If the 
charging current is smaller than 2A, the charging time will be prolonged beyond 
expectations and the simultaneous charging and usage functions will be disabled. 

Charging
Port

Water Taking

• Put a container or a cup under the water outlet, activate the screen by clicking the water 
dispensing key “    ”, and click it again to dispense water. (Figure 4)
• After taking water, click the water dispensing key “    ” again to pause water dispensing.

        NOTE: This system comes with a long-time water taking protection function. 
After over 3 minutes of continuous water dispensing, the system will buzz once and 
automatically stop running.

Daily Operations

Figure 4

Figure 5

4

Water
outlet
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Frequently Asked Questions

Cleaning and Maintenance

• It is recommended to clean the water tank with a brush once a month to avoid scale formation. Please keep in mind that 
organic solvents such as alcohol should not be used to clean it. (Figure 10)

• To avoid a�ecting system performance, it is recommended that the front �lter head be dismounted and cleaned on a regular 
basis. (Figure 11)

• If you are not going to use this system for an extended period of time, please empty the water tank �rst. It is recommended 
to remove the �lter and store it in the cold storage layer of a refrigerator if it has not been used for more than 7 days, and to 
discard the �rst cup of �ltered water when using it again.

Figure 10

Figure 11

Front
Filter Head

Issues Possible Causes Solutions

No water dispensing or
water �ow gets smaller.

Water �ow pauses or
unit makes a brief noise
during initial �lter �ush.

Please check if the system has power. If there is no power, please charge it with a charger.

Please check if the �lter is installed. If not, please reinstall the �lter.

Please re�ll the water tank with water.

Please check if the front �lter head
is clogged.

If yes, please dismount the �lter head and clean it.

Please con�rm if the �lter has expired.

Neither is a concern and should only
happen during installation as air is
initially purged from the �lter.

If the water �ow pauses, press again to resume the
water �ow.

The battery life is
shorter than 1 month.

The water dispensing key
keeps �ashing red after
the new �lter is installed.

The battery life will be shortened by
about 50% if the system is used at
a low temperature or in a refrigerator.

The more frequently water is taken,
the shorter the battery life will be.

Please check if �lter resetting
operation is required.

/

/

/

If yes, please timely replace the �lter and reset it.

TDS value is not
reduced after �ltration.

There are white bubbles
in �ltered water.

Hold the water dispensing key “     ” for 3 seconds 
to reset the �lter life indicator, and the �lter life 
indicator turns blue from red after successful resetting.

This is because the pump in the system 
produces pressure, when water �ows 
out of the system, gas molecules 
expand into small bubbles due to 
sudden disappearance of pressure onto 
the gas molecules, resulting in the milk 
white phenomenon of water. However, 
this phenomenon will fade over time.

This is a normal physical phenomenon and has
no in�uence on drinking of the �ltered water.

TDS stands for total dissolved solids. It is 
composed of inorganic salts and a small 
amount of organic matter. This system 
cannot reduce the TDS value because it 
removes harmful substances while 
keeping bene�cial trace elements.

Please check if there is water in the
water tank.
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Teileliste

Bürste

USB Typ-C Kabel

Filter

Vorderer
Filterkopf

Wasserpumpwerk

Bildschirm

Ladeanschluss

Anleitungen für Blinkleuchten

Energie-Anzeige

Filterlebensdaueranzeige/
Wasserabgabetaste

Name Status Systemstatus

Energie-Anzeige

Anzeige
der

Filterlebensdauer

Rotes Licht blinkt

Grünes Licht blinkt

Grünes Licht bleibt an

Blaues Licht bleibt an

Rotes Licht blinkt

Rotes Licht bleibt an

Die Lebensdauer des Filters ist normal und er kann normal 
verwendet werden.

Der Filter läuft bald ab (7 Tage Vorwarnung), und bitte 
ersetzen Sie ihn so schnell wie möglich.

Der Filter ist abgelaufen. Bitte ersetzen Sie ihn so bald wie 
möglich. Halten Sie die Anzeige 3 Sekunden lang gedrückt, 
um den Filter zurückzusetzen; die Anzeige wechselt von Rot 
zu Blau.

Der Akku muss aufgeladen werden

Au�aden

Au�adung abgeschlossen

Fußpolster *4

DE

Wassertank-Deckel

Wassertank

Wassereinfüllkappe 



Schritt 1

Einrichtung

Schritt 4

Schritt 3

       HINWEIS:

• Um eine bessere Filterung zu erreichen, aktivieren Sie den Filter zuerst durch Spülen. Wenn Sie ihn zum ersten Mal 
benutzen oder ihn austauschen, entsorgen Sie bitte den ersten Tank mit ge�ltertem Wasser und trinken Sie es nicht.
• Wenn dieses System auf einem Tisch übermäßig vibriert, emp�ehlt es sich, vier Fußpads am Boden des Wassertanks 
anzubringen. Dieses System neigt nicht dazu, in einem Kühlschrank zu verrutschen, daher wird nicht empfohlen, die 
Fußpolster zu installieren.

• Nehmen Sie die Wasserpumpe heraus, reinigen Sie den Wassertank manuell und füllen Sie den Wassertank mit 
Leitungswasser. Achten Sie darauf, dass der Wasserstand nicht über die MAX-Linie oder unter die MIN-Linie fällt.

Schritt 2

• Entfernen Sie die Filterverpackung und die Pappe (Abbildung 1), richten Sie die Schnallen des Filters an den Kerben 
der Wasserpumpeinheit aus und setzen Sie einen neuen Filter ein (Abbildung 2). Nach dem Einsetzen des neuen Filters 
ist die Unterseite des Filters mit der des Wasserpumpenaggregats ausgerichtet, und es kann ein leichtes mechanisches 
Geräusch zu hören sein.

• Setzen Sie die Wasserpumpeinheit wieder in den Wassertank ein. (Abbildung 3)

• Klicken Sie zweimal auf die Taste für die Wasserausgabe “     ” , damit das Wasser 
auf natürliche Weise aus dem Wasserauslass �ießt, und beginnen Sie mit der 
Wasserentnahme.

Abbildung 1

Abbildung 3

Abbildung 2
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Aufladen
• Anzeige auf dem Display des Systems blinkt rot, um einen niedrigen Akkustand anzuzeigen, 
und laden Sie das System mit einem 5V    2A-Adapter und einem USB-Typ-C-Kabel, das Sie in 
einen seitlichen Ladeanschluss der Wasserpumpeneinheit stecken. (Abbildung 5)
• Nachdem der Ladevorgang abgeschlossen ist, hört die Betriebsanzeige auf dem 
Bildschirm auf, grün zu blinken, und leuchtet durchgehend grün.

       HINWEIS: Bitte laden Sie das System mit einem 5V    2A-Netzadapter auf. Das System 
kann während des Ladevorgangs verwendet werden, und die Ladezeit kann 4-5 
Stunden betragen. Wenn der Ladestrom kleiner als 2A ist, verlängert sich die Ladezeit 
über die Erwartungen hinaus und die gleichzeitige Lade- und Nutzungsfunktion wird 
deaktiviert. 

Ladeanschluss

a. Lebensdauer des Filters
Modell: WD-EDF
Lebensdauer des Filters: Bis zu 3 Monate oder 757L

         HINWEIS: Die Lebensdauer des Filters kann je nach Wasserverbrauch und Wasserqualität variieren.

Wasserentnahme
• Stellen Sie einen Behälter oder eine Tasse unter den Wasserauslass, aktivieren Sie den 
Bildschirm durch Anklicken der Taste für die Wasserausgabe “    ” und klicken Sie erneut 
darauf, um Wasser auszugeben. (Abbildung 4)
• Klicken Sie nach der Wasserentnahme erneut auf die Taste , um die Wasserabgabe “      ”
zu unterbrechen.

       HINWEIS: Dieses System verfügt über eine Langzeit-Wasserentnahmeschutzfunktion. 
Nach mehr als 3 Minuten ununterbrochener Wasserabgabe gibt das System einen 
Signalton ab und stellt den Betrieb automatisch ein.

Täglicher Betrieb

Richtlinie für Lebensdauer und Austausch von Filtern

Bedienung und Einstellungen

b. Anleitung zum Filterwechsel
• Um den alten Filter zu entfernen, nehmen Sie die Wasserpumpeinheit heraus (Abbildung 6) 
und drücken Sie die Unterseite des Filters nach oben, um den Filter von der Wasserpumpein-
heit zu lösen. Drücken Sie dann auf die Schnallen auf beiden Seiten des Filters, um den Filter 
aus der Wasserpumpeneinheit herauszunehmen. (Abbildung 7)

       HINWEIS: Beim Herausziehen des Filters kann eine kleine Menge Wasser aus der 
Wasserpumpeinheit �ießen. (Abbildung 8)

• Entfernen Sie die Filterverpackung und die Pappe an zwei Seiten, richten Sie die Schnallen 
des Filters an den Kerben der Wasserpumpeinheit aus und setzen Sie einen neuen Filter ein. 
Nach dem Einsetzen des neuen Filters ist die Unterseite des Filters mit der des Wasserpump-
werks ausgerichtet und es ist ein leichtes mechanisches Geräusch zu hören. (Abbildung 9)
• Halten Sie die Wasserabgabetaste “    ”  für 3 Sekunden gedrückt, um den Filter 
zurückzusetzen. Nachdem der Filter erfolgreich zurückgesetzt wurde, leuchtet die 
Filterlebensdaueranzeige blau.
• Nach dem Zurücksetzen des Filters wird dringend empfohlen, ihn vor der Verwendung 
mindestens 3 Minuten lang zu spülen.

         HINWEIS: Für eine bessere Filterung aktivieren Sie den Filter zuerst durch Spülen. 
Wenn Sie ihn zum ersten Mal benutzen oder ihn austauschen, entsorgen Sie bitte den 
ersten Tank mit ge�ltertem Wasser und trinken Sie es nicht.Abbildung 9

Abbildung 8

Abbildung 7Abbildung 6

Wasserauslass

Abbildung 4

Abbildung 5
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Häufig gestellte Fragen

Reinigung und Wartung

• Es wird empfohlen, den Wassertank einmal im Monat mit einer Bürste zu reinigen, um Kalkbildung zu vermeiden. Bitte 
beachten Sie, dass organische Lösungsmittel wie Alkohol nicht zur Reinigung verwendet werden sollten. (Abbildung 10)
• Um eine Beeinträchtigung der Produktleistung zu vermeiden, wird empfohlen, den vorderen Filterkopf regelmäßig 
auszubauen und zu reinigen. (Abbildung 11)
• Wenn Sie dieses Produkt über einen längeren Zeitraum nicht verwenden, leeren Sie bitte zuerst den Wassertank. Es wird 
empfohlen, den Filter zu entfernen und ihn im Kühlfach eines Kühlschranks aufzubewahren, wenn er länger als 7 Tage nicht 
benutzt wurde, und die erste Tasse ge�ltertes Wasser bei der nächsten Benutzung zu verwerfen.

Abbildung 10

Abbildung 11

Vorderer
Filterkopf

Ausgaben Mögliche Ursachen Lösungen

Keine Wasserabgabe
oder der Wasserdurch�uss
wird geringer.

Der Wasserdurch�uss
wird unterbrochen oder
das Gerät macht während
der ersten Filterspülung
ein kurzes Geräusch.

Bitte prüfen Sie,
ob das Produkt mit Strom versorgt wird.

Wenn kein Strom vorhanden ist,
laden Sie es bitte mit einem Ladegerät auf.

Bitte prüfen Sie, ob der Filter installiert ist. Wenn nicht, setzen Sie den Filter bitte wieder ein.
Bitte prüfen Sie, ob Wasser im Wassertank ist. Bitte füllen Sie den Wassertank mit Wasser auf.
Bitte prüfen Sie,
ob der vordere Filterkopf verstopft ist.

Wenn ja, bauen Sie bitte den Filterkopf aus und
reinigen Sie ihn.

Bitte bestätigen Sie, ob der Filter abgelaufen ist.

Beides ist unbedenklich und sollte nur
während der Installation geschehen,
wenn die Luft zunächst aus dem Filter
entfernt wird.

Wenn der Wasser�uss unterbrochen wird,
drücken Sie erneut, um den Wasser�uss wieder
aufzunehmen.

Die Lebensdauer der
Batterie ist kürzer als
1 Monat.

Die Taste für die
Wasserausgabe blinkt nach
der Installation des neuen
Filters weiterhin rot.

Die Lebensdauer der Batterie verkürzt
sich um etwa 50 %, wenn das Produkt
bei niedrigen Temperaturen oder im
Kühlschrank verwendet wird.
Je häu�ger Wasser entnommen wird, desto
kürzer wird die Lebensdauer der Batterie sein.

Bitte prüfen Sie, ob eine Filterrückstellung
erforderlich ist.

/

/

/

Wenn ja, tauschen Sie den Filter bitte rechtzeitig aus
und setzen Sie ihn zurück.

Der TDS-Wert wird
nach der Filtration
nicht reduziert.

In ge�ltertem Wasser
gibt es weiße Blasen.

Halten Sie die Wasserabgabetaste "    " 3 Sekunden 
lang gedrückt, um die Filterlebensdaueranzeige 
zurückzusetzen; die Filterlebensdaueranzeige 
wechselt von Rot auf Blau, nachdem sie erfolgreich 
zurückgesetzt wurde.

Das liegt daran, dass die Pumpe im Produkt 
Druck erzeugt. Wenn das Wasser aus dem 
Produkt �ießt, dehnen sich die Gasmoleküle 
aufgrund des plötzlichen Verschwindens des 
Drucks auf die Gasmoleküle zu kleinen Blasen 
aus, was zu der milchweißen Erscheinung des 
Wassers führt. Dieses Phänomen wird jedoch 
mit der Zeit abklingen.

Dies ist ein normales physikalisches Phänomen 
und hat keinen Ein�uss auf den Genuss des 
ge�lterten Wassers.

TDS steht für "total dissolved solids" 
(gesamte gelöste Feststo�e). Er setzt sich aus 
anorganischen Salzen und einer geringen 
Menge organischer Sto�e zusammen. Dieses 
System kann den TDS-Wert nicht senken, da
es schädliche Sto�e entfernt, aber nützliche 
Spurenelemente beibehält.

9
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Liste des pièces

Réservoir d'eau

Brosse

Câble USB Type-C

Filtre

Tête de
�ltre avant

Unité de pompage
d'eau

Écran d'a�chage

Port de charge

Instructions relatives aux voyants lumineux

Indicateur d'alimentation

Indicateur de durée de vie du �ltre/
Clé de distribution de l'eau

Nom Statut Statut du système

Indicateur d'alimentation

Indicateur de
durée de vie du �ltre

Le voyant rouge clignote

Le voyant vert clignote

Le voyant vert reste allumée

Le voyant bleu reste allumée

Le voyant rouge clignote

Le voyant rouge reste allumé

La durée de vie du �ltre est normale et l'appareil peut être 
utilisé normalement.

Le �ltre va bientôt expirer (préavis de 7 jours), veuillez le 
remplacer dès que possible.

Le �ltre est périmé, veuillez le remplacer dès que possible. 
Maintenez l'indicateur pendant 3 secondes pour réinitialiser 
le �ltre, et l'indicateur passera du rouge au bleu.

La batterie doit être chargée

Chargement

Chargement terminé

Tapis de pied *4

FR

Couvercle du réservoir d'eau

Bouchon de
remplissage d'eau



Étape 1

Installation

Étape 4

Étape 3

       REMARQUE:

• Pour une meilleure �ltration, activez d'abord le �ltre en tirant la chasse d'eau. Lors de la première utilisation ou après 

son remplacement, veuillez jeter le premier réservoir d'eau �ltrée et ne pas le boire.
• Si ce système vibre excessivement sur une table, il est recommandé de placer quatre patins au dessous du réservoir 
d'eau. Ce système n'a pas tendance à glisser dans un réfrigérateur, il n'est donc pas conseillé d'installer les patins.

• Enlever l'unité de pompage d'eau, nettoyer le réservoir d'eau manuellement et appuyer sur le réservoir d'eau avec 
de l'eau du robinet. Ne laissez pas le niveau d'eau dépasser la ligne MAX ou tomber en dessous de la ligne MIN.

Étape 2

• Retirez le paquet de �ltres et le carton (Figure 1), alignez les boucles du �ltre sur les encoches de l'Unité de pompage 
d'eau et insérez un nouveau �ltre (Figure 2). Une fois le nouveau �ltre mis en place, le dessous du �ltre est aligné sur 
celui de l'Unité de pompage d'eau, et un léger bruit mécanique peut se faire entendre.

• Remettre l'Unité de pompage d'eau dans le réservoir d'eau. (Figure 3)

• Cliquez deux fois sur la clé de distribution d'eau “    ” pour permettre à l'eau de 
couler naturellement par la sortie d'eau, et commencez à prendre de l'eau.

Figure 1 Figure 2
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Figure 3
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Chargement
• L'indicateur d'alimentation sur l'écran d'a�chage du système clignote en rouge pour 
signaler une batterie faible, et chargez le système en utilisant un adaptateur 5V   2A et en 
insérant un câble USB de type C dans un port de charge latéral de l'unité de pompage d'eau. 
(Figure 5)
• Une fois la charge e�ectuée, l'indicateur de l'alimentation sur l'écran d'a�chage cesse de 
clignoter en vert et devient vert �xe.

       REMARQUE: Veuillez charger le système en utilisant un adaptateur d'alimentation de
5V    2A. Le système peut être utilisé pendant qu'il est chargé, et le temps de charge peut durer 
de 4 à 5 heures. Si le courant de charge est inférieur à 2A, le temps de charge sera plus long 
que prévu et les fonctions de charge et d'utilisation simultanées seront désactivées. 

Port de charge

a. Durée de vie du filtre
Modèle: WD-EDF
Durée de vie du �ltre: Jusqu'à 3 mois ou 757L

         REMARQUE : la durée de vie du �ltre peut varier en fonction de la consommation et de la qualité de l'eau.

Prise d'eau
• Placez un récipient ou une tasse sous la sortie d'eau, activez l'écran en cliquant sur la clé 
de distribution d'eau “    ” et cliquez à nouveau pour distribuer de l'eau. (Figure 4)
• Après avoir pris de l'eau, cliquez à nouveau sur la clé de distribution d'eau “   ” pour 
interrompre la distribution d'eau.

       REMARQUE: Ce système est doté d'une fonction de protection contre la prise d'eau 
prolongée. Après plus de 3 minutes de distribution continue d'eau, le système émet un 
signal sonore et s'arrête automatiquement.

Opérations quotidiennes

Directives relatives à la durée de vie et au remplacement des filtres

Fonctionnement et paramètres

b. Guide de remplacement du filtre
• Pour retirer le �ltre usagé, sortez l'Unité de pompage d'eau (Figure 6) et poussez le dessous 
du �ltre vers le haut pour détacher le �ltre de l'Unité de pompage d'eau. Appuyez ensuite sur 
les boucles situées de part et d'autre du �ltre pour le retirer de l'Unité de pompage d'eau. 
(Figure 7)

        REMARQUE: Une petite quantité d'eau peut s'écouler de l'unité de pompage d'eau lors 
de l'extraction du �ltre, veillez donc à placer un récipient en dessous. (Figure 8)

• Retirez le forfait du �ltre et le carton sur deux côtés, alignez les boucles du �ltre sur les 

encoches de l'unité de pompage d'eau et insérez un nouveau �ltre. Une fois le nouveau 

�ltre mis en place, le dessous du �ltre est aligné sur celui de l'Unité de pompage d'eau et 

un léger bruit mécanique se fait entendre. (Figure 9)

• Maintenez la clé de distribution d'eau “    ” pendant 3 secondes pour réinitialiser le �ltre ; 

une fois le �ltre réinitialisé avec succès, l'indicateur de durée de vie du �ltre devient bleu.

• Après la réinitialisation du �ltre, il est fortement recommandé de le rincer pendant au 

moins 3 minutes avant de l'utiliser.

        REMARQUE: pour une meilleure �ltration, activez d'abord le �ltre en le rinçant. Lors de 
la première utilisation ou après le remplacement du �ltre, veuillez jeter le premier réservoir 
d'eau �ltrée et ne pas le boire.Figure 9

Figure 8

Figure 7Figure 6

Sortie d'eau

Figure 4

Figure 5

12
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Foire aux questions

Nettoyage et entretien

• Il est recommandé de nettoyer le réservoir d'eau à l'aide d'une brosse une fois par mois a�n d'éviter la formation de tartre. 
N'oubliez pas que les solvants organiques tels que l'alcool ne doivent pas être utilisés pour le nettoyer. (Figure 10)
• Pour éviter d'a�ecter les performances du produit, il est recommandé de démonter et de nettoyer régulièrement la tête 
de �ltre avant. (Figure 11)
• Si vous n'avez pas l'intention d'utiliser ce produit pendant une période prolongée, veuillez d'abord vider le réservoir d'eau. 
Il est recommandé de retirer le �ltre et de le stocker dans la couche froide d'un réfrigérateur s'il n'a pas été utilisé pendant 
plus de 7 jours, et de jeter la première tasse d'eau �ltrée lors d'une nouvelle utilisation.

Figure 10

Figure 11

Tête du
�ltre avant

Problèmes Causes possibles Solutions

Pas de distribution d'eau
ou le débit d'eau diminue.

Le débit d'eau s'interrompt
ou l'unité émet un bref
bruit pendant le rinçage
initial du �ltre.

Veuillez véri�er que le produit est alimenté
en électricité.

S'il n'y a pas de courant, rechargez-le avec
un chargeur.

Veuillez véri�er si le �ltre est installé. Si ce n'est pas le cas, réinstallez le �ltre.
Veuillez véri�er s'il y a de l'eau dans le réservoir d'eau. Remplissez le réservoir d'eau.
Veuillez véri�er si la tête de �ltre avant est
obstruée. Si oui, démontez la tête du �ltre et nettoyez-la.

Veuillez véri�er si le �ltre est périmé.

Si l'écoulement de l'eau s'interrompt,
appuyez à nouveau sur la touche pour
rétablir l'écoulement de l'eau.

La durée de vie de la
batterie est inférieure
à 1 mois.

La clé de distribution d'eau
continue de clignoter en
rouge après l'installation du
nouveau �ltre.

La durée de vie de la batterie sera réduite
d'environ 50 % si le produit est utilisé à basse
température ou dans un réfrigérateur.

Plus les prises d'eau sont fréquentes, plus la
durée de vie de la batterie sera réduite.

Veuillez véri�er si une opération de
réinitialisation du �ltre est nécessaire.

/

/

/

Si oui, remplacez le �ltre en temps voulu
et réinitialisez-le.

La valeur du TDS n'est pas
réduite après la �ltration.

L'eau �ltrée contient des
bulles blanches.

Maintenez la clé de distribution d'eau "     " 
pendant 3 secondes pour réinitialiser l'indicateur 
de durée de vie du �ltre, et l'indicateur de durée 
de vie du �ltre passe du rouge au bleu après une 
réinitialisation réussie.

En e�et, la pompe du produit produit une 
pression, et lorsque l'eau s'écoule du 
produit, les molécules de gaz se dilatent en 
petites bulles en raison de la disparition 
soudaine de la pression sur les molécules de 
gaz, ce qui donne à l'eau un aspect blanc 
laiteux. Toutefois, ce phénomène s'estompe 
avec le temps.

Il s'agit d'un phénomène physique normal qui 
n'a aucune in�uence sur la consommation de 
l'eau �ltrée.

TDS signi�e total des solides dissous. Il est 
composé de sels inorganiques et d'une 
petite quantité de matière organique. Ce 
système ne peut pas réduire la valeur du TDS 
car il élimine les substances nocives tout en 
conservant les oligo-éléments béné�ques.

Aucun de ces problèmes n'est préoccupant
et ne devrait se produire que lors de
l'installation, car l'air est d'abord purgé du �ltre.
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Elenco Parti

Istruzioni per Indicatore Luminoso

Indicatore Alimentazione

Indicatore di Durata Filtro/
Tasto di Erogazione Acqua

Nome Stato Stato Sistema

Indicatore Alimentazione

Indicatore di durata �ltro

Luce rossa lampeggia

Luce verde lampeggia

Luce verde �ssa

Luce blu �ssa

Luce rossa lampeggia

Luce rossa �ssa

La durata del �ltro è normale e può essere usato normalmente.

Il �ltro scadrà presto (preavviso di 7 giorni) e si prega di sostituirlo 
il prima possibile.

Il �ltro è scaduto e si prega di sostituirlo il prima possibile. 
Tenere premuto l'indicatore per 3 secondi per ripristinare il 
�ltro e l'indicatore diventerà blu da rosso.

La batteria deve essere caricata

In ricarica

Ricarica completata

Coperchio del Serbatoio Acqua

Serbatoio Acqua

Spazzola

Cavo USB di tipo C

Filtro

Testa �ltro
anteriore Unità di

Pompaggio Acqua

Schermo

Porta di
ricarica

Piedini *4

IT

Tappo di
riempimento acqua



Fase 1

Installazione

Fase 4

Fase 3

       NOTA:

• Per una migliore �ltrazione, attivare prima il �ltro mediante lavaggio. Quando lo si utilizza per la prima volta o dopo 
averlo sostituito, eliminare il primo serbatoio di acqua �ltrata e non berlo.
• Se questo sistema vibra eccessivamente su un tavolo, si consiglia di posizionare quattro piedini sul fondo del serbatoio 
dell'acqua. Questo sistema non è incline a scivolare in un frigorifero, quindi non è consigliabile installare i piedini.

• Estrarre l'unità di pompaggio dell'acqua, pulire manualmente il serbatoio dell'acqua e riempirlo con acqua di rubinetto 
municipale. Non lasciare che il livello dell'acqua superi la linea MAX o scenda al di sotto della linea MIN.

Fase 2

•  Rimuovere la confezione del �ltro e il cartone (Figura 1), allineare le �bbie del �ltro alle tacche dell'unità di pompag-
gio dell'acqua e inserire un nuovo �ltro (Figura 2). Dopo che il nuovo �ltro è stato installato in posizione, la parte 
inferiore del �ltro è allineata con quella dell'unità di pompaggio dell'acqua e potrebbe veri�carsi un leggero rumore 
meccanico.

• Reinserire l'unità di pompaggio dell'acqua nel serbatoio dell'acqua. (Figura 3)

• Premere due volte il tasto di erogazione dell'acqua “    ” per consentire all'acqua di 
de�uire naturalmente dall'uscita dell'acqua e iniziare a prelevare acqua.

Figura 1 Figura 2
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Figura 3

MAX

MIN



Ricarica
•  L'indicatore di alimentazione sullo schermo del sistema lampeggia in rosso per segnalare 
che la batteria è scarica; caricare il sistema utilizzando un adattatore 5V   2A e inserendo un 
cavo USB di tipo C in una porta di ricarica laterale dell'unità di pompaggio dell'acqua.
(Figura 5)
• Al termine della ricarica, l'indicatore di alimentazione sullo schermo del display smette di 
lampeggiare in verde e diventa verde �sso.

        NOTA: Caricare il sistema utilizzando un adattatore di alimentazione 5V    2A. Il sistema 
può essere utilizzato durante la ricarica e il tempo di ricarica può durare 4-5 ore. Se la 
corrente di carica è inferiore a 2A, il tempo di carica si prolungherà oltre le aspettative e le 
funzioni simultanee di carica e utilizzo saranno disabilitate. 

Porta di
ricarica

a. a.Durata del Filtro
Model: WD-EDF
Durata del Filtro: Fino a 3 mesi o 757L

        NOTA: La durata del �ltro può variare in base al consumo e alla qualità dell'acqua.

Erogazione Acqua
• Posizionare un contenitore o una tazza sotto l'uscita dell'acqua, attiva lo schermo 
facendo clic sul tasto di erogazione dell'acqua “    ” e premere nuovamente per erogare 
acqua. (Figura 4)
• Dopo aver prelevato l'acqua, fare nuovamente clic sul tasto di erogazione dell'acqua “    ” 
per sospendere l'erogazione dell'acqua.

        NOTA: Questo sistema è dotato di una funzione di protezione dall'assunzione di 
acqua a lungo termine. Dopo oltre 3 minuti di erogazione continua dell'acqua, il sistema 
emetterà un segnale acustico e smetterà automaticamente di funzionare.

Operazioni Quotidiane

Durata del Filtro e Linee Guida per la Sostituzione

Funzionamento e Impostazioni

b. Guida alla Sostituzione del Filtro
• Per rimuovere il vecchio �ltro, estrarre l'unità di pompaggio dell'acqua (Figura 6) e spingere 
la parte inferiore del �ltro verso l'alto per staccare il �ltro dall'unità di pompaggio dell'acqua. 
Quindi, premere le �bbie su entrambi i lati del �ltro per estrarre il �ltro dall'unità di pompag-
gio dell'acqua. (Figura 7)

        NOTA: Potrebbe esserci una piccola quantità di acqua che fuoriesce dall'unità di 
pompaggio dell'acqua quando si estrae il �ltro, quindi assicurarsi di posizionare un 
contenitore sotto. (Figura 8)

• Rimuovere l'imballo del �ltro e il cartone su due lati, allineare le �bbie del �ltro alle tacche 
dell'unità di pompaggio dell'acqua e inserire un nuovo �ltro. Dopo che il nuovo �ltro è stato 
installato in posizione, la parte inferiore del �ltro è allineata con quella dell'unità “    ” di 
pompaggio dell'acqua e si sente un leggero rumore meccanico. (Figura 9)
• Tenere premuto il tasto di erogazione dell'acqua per 3 secondi per ripristinare il �ltro e, dopo 
che il �ltro è stato ripristinato con successo, l'indicatore della durata del �ltro diventa blu.
• Dopo il ripristino del �ltro, si consiglia caldamente di sciacquarlo per almeno 3 minuti prima 
dell'uso.

        NOTA: Per una migliore �ltrazione, attivare prima il �ltro mediante lavaggio. Quando 
lo si utilizza per la prima volta o dopo averlo sostituito, eliminare il primo serbatoio di 
acqua �ltrata e non berlo.Figura 9

Figura 8

Figura 7Figura 6

Uscita
acqua

Figura 4

Figura 5
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Domande Frequenti

Pulizia e Manutenzione

• Si consiglia di pulire il serbatoio dell'acqua con una spazzola una volta al mese per evitare la formazione di calcare. Si prega 
di tenere presente che i solventi organici come l'alcool non devono essere utilizzati per pulirlo. (Figura 10)
• Per evitare di compromettere le prestazioni del prodotto, si consiglia di smontare e pulire regolarmente la testa del �ltro 
anteriore. (Figura 11)
• Se non si utilizza questo prodotto per un lungo periodo di tempo, svuotare prima il serbatoio dell'acqua. Si consiglia di 
rimuovere il �ltro e conservarlo nella cella frigorifera di un frigorifero se non è stato utilizzato per più di 7 giorni e di gettare 
la prima tazza di acqua �ltrata quando lo si riutilizza.

Figura 10

Figura 11

Testa Filtro
Anteriore

Problemi Possibili Cause Soluzioni

Nessuna erogazione
d'acqua o il �usso
d'acqua si riduce.

Veri�care se il prodotto è alimentato. Se non c'è alimentazione, caricarlo con un
caricabatterie.

Veri�care se il �ltro è installato. In caso contrario, reinstallare il �ltro.
Controllare se c'è acqua nel serbatoio dell'acqua. Si prega di riempire il serbatoio dell'acqua con acqua.
Controllare se la testa del �ltro anteriore è
ostruita.

In caso a�ermativo, smontare la testa del �ltro
e pulirla.

Confermare se il �ltro è scaduto.

Ninguna de las dos situaciones es preocupante
y sólo debería ocurrir durante la instalación, 
ya que el aire se purga inicialmente del �ltro.

Se il �usso d'acqua si interrompe, premere
nuovamente per riprendere il �usso d'acqua.

La durata della batteria è
inferiore a 1 mese.

Il tasto di erogazione
dell'acqua continua a
lampeggiare in rosso dopo
l'installazione del nuovo �ltro.

Maggiore è la frequenza di prelievo dell'acqua,
minore sarà la durata della batteria.

Veri�care se è necessaria l'operazione di
ripristino del �ltro.

/

/

/

In caso a�ermativo, sostituire tempestivamente
il �ltro e ripristinarlo.

Il valore TDS non viene
ridotto dopo la �ltrazione.

Ci sono bolle bianche
nell'acqua �ltrata.

Tenere premuto il tasto di erogazione 
dell'acqua "    " per 3 secondi per ripristinare 
l'indicatore di durata del �ltro e l'indicatore di 
durata del �ltro diventa blu da rosso dopo il 
ripristino riuscito.

Questo perché la pompa nel prodotto 
produce pressione, quando l'acqua fuoriesce 
dal prodotto, le molecole di gas si 
espandono in piccole bolle a causa 
dell'improvvisa scomparsa della pressione 
sulle molecole di gas, provocando il 
fenomeno bianco latte dell'acqua. Tuttavia, 
questo fenomeno svanirà nel tempo.

Questo è un normale fenomeno �sico e non 
ha alcuna in�uenza sul consumo di acqua 
�ltrata.

TDS sta per solidi totali disciolti. È composto da 
sali inorganici e una piccola quantità di materia 
organica. Questo sistema non può ridurre il 
valore TDS perché rimuove le sostanze nocive 
mantenendo gli oligoelementi bene�ci.

La durata della batteria si riduce di circa il 
50% se il prodotto viene utilizzato a basse 
temperature o in frigorifero.

Il �usso d'acqua si 
interrompe o l'unità emette 
un breve rumore durante il 
lavaggio iniziale del �ltro.
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Lista de piezas

Instrucciones para las luces indicadoras

Indicador de encendido

Indicador de vida del �ltro/
Llave dispensadora de agua

Nombre Estado Estado del sistema

Indicador de encendido

Indicador de vida
útil del �ltro

La luz roja parpadea

La luz verde parpadea

La luz verde permanece encendida

La luz azul permanece encendida

La luz roja parpadea

La luz roja permanece encendida

La vida útil del �ltro es normal y puede utilizarse con normalidad.

El �ltro caducará pronto (7 días de antelación), reemplácelo lo 
antes posible.

El �ltro ha caducado, por favor reemplácelo lo antes posible. 
Mantenga pulsado el indicador durante 3 segundos para 
restablecer el �ltro, y el indicador pasará de rojo a azul.

La batería necesita cargarse

Cargando

Carga completada

Tapa del tanque de agua

Tapa de llenado de agua

Cepillo

Cable USB tipo C

Filtro

Cabezal de
�ltro frontal Unidad de

bombeo de agua

Pantalla

Puerto de
carga

Pad protector *4

ES

Water filling cap



Paso 1

Instalación

Paso 4

Paso 3

       NOTA:

• Para una mejor �ltración, active primero el �ltro tirando de la cadena. Cuando lo utilice por primera vez o después de 
reemplazarlo, deseche el primer depósito de agua �ltrada y no la consuma.
• Si este sistema vibra excesivamente sobre una mesa, se recomienda colocar cuatro pads protectores en la parte inferior 
del tanque de agua. Este sistema no es propenso a deslizarse en un refrigerador, por lo que no se sugiere instalar los pads 
protectores.

• Saque la unidad de bombeo de agua, limpie el tanque de agua manualmente y llene el tanque de agua con agua 
corriente del grifo. No deje que el nivel de agua supere la línea MAX ni baje de la línea MIN.

Paso 2

• Retire el paquete del �ltro y el cartón (Figura 1), alinee las hebillas del �ltro con las muescas de la unidad de bombeo 
de agua e inserte un �ltro nuevo (Figura 2). Después de instalar el nuevo �ltro en su lugar, la parte inferior del �ltro 
estará alineada con la parte inferior de la unidad de bombeo de agua, y puede haber un ligero sonido mecánico.

• Vuelva a colocar la unidad de bombeo de agua en el tanque de agua. (Figura 3)

• Pulse la tecla de suministro de agua “     ” dos veces para que el agua salga de 
forma natural por la salida de agua, y comience a tomar agua.

Figura 1 Figura 2
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Figura 3

MAX

MIN



Carga
• El indicador de energía en la pantalla de visualización del sistema parpadea en rojo para 
indicar que la batería está baja, cargue el sistema utilizando un adaptador de 5V   2A e 
insertando un cable USB Tipo-C en un puerto de carga lateral de la unidad de bombeo de 
agua. (Figura 5)
• Una vez �nalizada la carga, el indicador de energía de la pantalla dejará de parpadear en 
verde y se iluminará en verde �jo.

       NOTA: Cargue el sistema con un adaptador de corriente de 5 V    2 A. El sistema puede 
utilizarse mientras se carga, y el tiempo de carga puede durar entre 4 y 5 horas. Si la corriente 
de carga es inferior a 2A, el tiempo de carga se prolongará más de lo esperado y las funciones 
de carga y uso simultáneos se desactivarán. 

Puerto de
carga

a. Vida útil del filtro
Model: WD-EDF
Vida del Filtro: Hasta 3 meses o 757L

        NOTA: La vida útil del �ltro puede variar en función del consumo y la calidad del agua.

Tomar agua
• Coloque un recipiente o una taza debajo de la toma de agua, active la pantalla pulsando 
la tecla de suministro de agua “    ” y vuelva a pulsarla para dispensar agua. (Figura 4)
• Después de tomar agua, pulse de nuevo la tecla de suministro de agua “    ” para pausar 
la dispensación de agua.

     NOTA: Este sistema viene con una función de protección contra la dispensación 
prolongada de agua. Después de más de 3 minutos de dispensación continua de agua, 
el sistema emitirá un zumbido y dejará de funcionar automáticamente.

Funcionamiento diario

Duración del filtro y Guía de sustitución

Funcionamiento y ajustes

b. Guía de sustitución del filtro
• Para quitar el �ltro viejo, saque la unidad de bombeo de agua (Figura 6), y empuje la parte 
inferior del �ltro hacia arriba para a�ojar el �ltro de la unidad de bombeo de agua. A 
continuación, presione las hebillas situadas a ambos lados del �ltro para extraerlo de la unidad 
de bombeo de agua. (Figura 7)

        NOTA: Es posible que salga una pequeña cantidad de agua de la unidad de bombeo de 
agua al extraer el �ltro, así que asegúrese de colocar un recipiente debajo. (Figura 8)

• Retire el paquete del �ltro y el cartón de dos lados, alinee las hebillas del �ltro con las 
muescas de la unidad de bombeo de agua e inserte un �ltro nuevo. Después de instalar el 
nuevo �ltro en su lugar, la parte inferior del �ltro se alineará con la parte inferior de la unidad 
de bombeo de agua y se oirá un ligero sonido mecánico. (Figura 9)
• Mantenga pulsada la tecla de suministro de agua “    ” durante 3 segundos para restablecer 
el �ltro y, una vez restablecido correctamente, el indicador de vida útil del �ltro se volverá 
azul.
• Después de reiniciar el �ltro, es muy recomendable enjuagarlo durante al menos 3 
minutos antes de utilizarlo.

         NOTA: Para una mejor �ltración, active primero el �ltro enjuagándolo. Cuando lo 
utilice por primera vez o después de sustituirlo, deseche el primer depósito de agua
�ltrada y no la consuma.Figura 9

Figura 8

Figura 7Figura 6

Salida
de agua

Figura 4

Figura 5
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Preguntas frecuentes

Limpieza y mantenimiento

• Se recomienda limpiar el tanque de agua con un cepillo una vez al mes para evitar la formación de incrustaciones. Tenga 
en cuenta que no deben utilizarse disolventes orgánicos como el alcohol para limpiarlo. (Figura 10)
• Para evitar que el rendimiento del producto se vea afectado, se recomienda desmontar el cabezal del �ltro frontal y 
limpiarlo con regularidad. (Figura 11)
• Si no va a utilizar este producto durante un periodo prolongado de tiempo, vacíe primero el tanque de agua. Se recomien-
da desmontar el �ltro y guardarlo en la capa fría de un refrigerador si no se ha utilizado durante más de 7 días, y desechar 
el primer vaso de agua �ltrada al volver a utilizarlo.

Figura 10

Figura 11

Cabezal
frontal del �ltro

Temas Posibles causas Soluciones

No hay suministro de
agua o el caudal se
reduce.

El �ujo de agua se detiene
o la unidad hace un breve
ruido durante el enjuague
inicial del �ltro.

Compruebe si el producto está encendido. Si no hay corriente, por favor cargar con un cargador.

Compruebe si el �ltro está instalado. Si no es así, vuelva a instalar el �ltro.
Compruebe si hay agua en el tanque de agua. Por favor, rellene el tanque con agua.

Compruebe si el cabezal del �ltro frontal está
obstruido.

En caso a�rmativo, desmonte el cabezal del
�ltro y límpielo.

Por favor, con�rme si el �ltro ha caducado.

Ninguna de las dos situaciones es preocupante
y sólo debería ocurrir durante la instalación, 
ya que el aire se purga inicialmente del �ltro.

SI el �ujo de agua se detiene, pulse de nuevo
para reanudar el �ujo de agua.

La duración de la batería
es inferior a 1 mes.

La tecla de suministro de
agua sigue parpadeando
en rojo después de instalar
el nuevo �ltro.

Cuanto más frecuente sea la dispensación de
agua, menor será la duración de la batería.

Compruebe si es necesario reajustar el �ltro.

/

/

/

En caso a�rmativo, sustituya el �ltro y reinícielo.

El valor TDS no se reduce
tras la �ltración.

Hay burbujas blancas
en el agua �ltrada.

Mantenga pulsada la tecla de suministro de 
agua "     " durante 3 segundos para restablecer 
el indicador de vida útil del �ltro, y el indicador 
de vida útil del �ltro pasará de azul a rojo 
después de restablecerse correctamente.

Esto se debe a que la bomba del producto 
produce presión, cuando el agua �uye fuera 
del producto, las moléculas de gas se 
expanden en pequeñas burbujas debido a la 
desaparición repentina de la presión sobre las 
moléculas de gas, dando lugar al fenómeno 
blanco leche del agua. Sin embargo, este 
fenómeno desaparecerá con el tiempo.

Se trata de un fenómeno físico normal que no 
in�uye en el consumo de agua �ltrada.

TDS son las siglas en inglés de sólidos disueltos 
totales. Se compone de sales inorgánicas y una 
pequeña cantidad de materia orgánica. Este 
sistema no puede reducir el valor de TDS
porque elimina las sustancias nocivas 
manteniendo los microelementos bene�ciosos.

La duración de la batería se acorta en un 
50% si el producto se utiliza a baja 
temperatura o en el refrigerador.
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Onderdelenlijst

Deksel waterreservoir

Watertank

Borstel

USB Type-C kabel

Filter

Voorste �lterkop

Waterpompende
eenheid

Beeldscherm

Oplaadpoort

Instructies voor indicatielichten

Stroomindicator

Filterlevensduurindicator/
waterdoseringstoets

Naam Status Systeemstatus

Stroomindicator

Levensduurindicator van
het �lter

Rood licht knippert

Groen licht knippert

Groen licht blijft branden

Blauw licht blijft aan

Rood licht knippert

Rood licht blijft branden

De levensduur van het �lter is normaal en het kan normaal 
gebruikt worden.

Het �lter vervalt binnenkort (7 dagen van tevoren 
gewaarschuwd). Vervang het zo snel mogelijk.

Het �lter is verlopen, vervang het zo snel mogelijk. Houd de 
indicator 3 seconden ingedrukt om het �lter te resetten, en 
de indicator gaat van rood naar blauw.

De batterij moet worden opgeladen

Opladen

Opladen voltooid

Voetzool *4

NL

Water vuldop



Stap 1

Installatie

Stap 4

Stap 3

       NB:

• Voor een betere �ltratie activeer je het �lter eerst door te spoelen. Gooi bij het eerste gebruik of na vervanging het 
eerste reservoir met ge�lterd water weg en drink het niet.
• Als dit systeem overmatig trilt op een tafel, is het raadzaam om vier voetkussentjes op de bodem van het waterreservoir 
te plaatsen. Dit systeem is niet gevoelig voor schuiven in een koelkast, dus wordt het niet aangeraden de voetkussentjes 
te plaatsen.

• Verwijder de waterpompeenheid, maak de watertank handmatig schoon, en vul de watertank met gemeentelijk 

leidingwater. Laat het waterniveau niet boven de MAX-lijn komen of onder de MIN-lijn zakken.

Stap 2

• Verwijder de �lterverpakking en het karton (Figuur 1), breng de gespen van het �lter op één lijn met de inkepingen 
van de waterpompeenheid, en plaats een nieuw �lter (Figuur 2). Nadat het nieuwe �lter op zijn plaats is aangebracht, 
is de onderkant van het �lter uitgelijnd met die van de waterpompeenheid, en kan er een licht mechanisch geluid 
klinken.

• Plaats de waterpompunit terug in de watertank. (Figuur 3)

• Klik tweemaal op de waterafgiftetoets “    ” om het water op natuurlijke wijze uit 
de wateruitloop te laten stromen, en begin water te nemen.

Figuur 1 Figuur 2
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Figuur 3

MAX

MIN



Opladen
• De stroomindicator op het displayscherm van het systeem knippert rood om aan te geven 
dat de batterij bijna leeg is, en laad het systeem op door een 5V    2A adapter te gebruiken en 
een USB Type-C kabel in een zijdelingse laadpoort van de waterpompunit te steken. 
(Figuur 5)
• Als het opladen klaar is, stopt de voedingsindicator op het scherm met groen knipperen en 
wordt hij ononderbroken groen.

      OPMERKING: Laad het systeem op met een 5V    2A voedingsadapter. Het systeem kan 
worden gebruikt terwijl het wordt opgeladen, en de oplaadtijd kan 4-5 uur duren. Als de 
laadstroom kleiner is dan 2A, wordt de laadtijd langer dan verwacht en worden de gelijktijdige 
laad- en gebruiksfuncties uitgeschakeld. 

Port de charge

a. Filterleven
Model: WD-EDF
Levensduur �lter: Tot 3 maanden of 757 liter
         OPMERKING: De levensduur van het �lter kan variëren afhankelijk van het waterverbruik en de waterkwaliteit.

Water nemen
• Zet een bakje of een kopje onder de waterafvoer, activeer het scherm door op de 
waterafgiftetoets “    ” te klikken en klik er nogmaals op om water af te geven. (Figuur 4)
• Klik na de waterafname nogmaals op de waterafgiftetoets “    ” om de waterafgifte te 
pauzeren.

       OPMERKING: Dit systeem is voorzien van een langdurige waterafnamebeveiliging. 
Na meer dan 3 minuten continue waterafgifte zal het systeem eenmaal zoemen en 
automatisch stoppen met lopen.

Dagelijkse activiteiten

Richtlijnen voor levensduur en vervanging van filters

Werking en instellingen

b. Gids voor filtervervanging
• Om het oude �lter te verwijderen haal je de waterpompeenheid eruit (Figuur 6), en duw je 
de onderkant van het �lter omhoog om het �lter los te maken van de waterpompunit. Druk 
vervolgens op de gespen aan beide zijden van het �lter om het �lter uit de waterpompunit 
te halen. (Figuur 7)

        OPMERKING: Er kan een kleine hoeveelheid water uit de waterpompeenheid stromen 
bij het uittrekken van het �lter, dus zorg ervoor dat je er een bak onder zet. (Figuur 8)

• Verwijder de �lterverpakking en het karton aan twee kanten, lijn de gespen van het �lter 

uit met de inkepingen van de waterpompunit, en plaats een nieuw �lter. Nadat het nieuwe 

�lter op zijn plaats is aangebracht, is de onderkant van het �lter uitgelijnd met die van de 

waterpompeenheid, en is er een licht mechanisch geluid te horen. (Figuur 9)

• Houd de waterafgiftetoets “    ” 3 seconden ingedrukt om het �lter te resetten, en nadat 

het �lter met succes gereset is, wordt de indicator voor de levensduur van het �lter blauw.

• Na het resetten van het �lter is het sterk aanbevolen om het minstens 3 minuten te 

spoelen voor gebruik.

        OPMERKING: Voor een betere �ltratie activeer je het �lter eerst door te spoelen. Gooi 
bij het eerste gebruik of na vervanging het eerste reservoir met ge�lterd water weg en 
drink het niet.Figuur 9

Figuur 8

Figuur 7Figuur 6

Waterafvoer

Figuur 4

Figuur 5
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Veelgestelde vragen

Reiniging en onderhoud

• Het wordt aanbevolen het waterreservoir eens per maand met een borstel schoon te maken om kalkaanslag te 
voorkomen. Houd er rekening mee dat organische oplosmiddelen zoals alcohol niet mogen worden gebruikt om het 
schoon te maken. (Figuur 10)
• Om de prestaties van het product niet te beïnvloeden, wordt aanbevolen de voorste �lterkop regelmatig te demonteren 
en te reinigen. (Figuur 11)
• Als je dit product langere tijd niet gaat gebruiken, maak dan eerst het waterreservoir leeg. Het wordt aanbevolen het �lter 
te verwijderen en in de koude opslaglaag van een koelkast te bewaren als het langer dan 7 dagen niet gebruikt is, en het 
eerste kopje ge�lterd water weg te gooien als je het weer gebruikt.

Figuur 10

Figuur 11
Voorste
�lterkop

Problemen Mogelijke oorzaken Oplossingen

Geen waterafgifte of de
waterstroom wordt kleiner.

Waterstroom pauzeert of
apparaat maakt een kort
geluid tijdens de eerste
�lterspoeling.

Controleer of het product stroom heeft. Als er geen stroom is, laad hem dan op met
een oplader.

Controleer of het �lter geïnstalleerd is. Zo niet, installeer dan het �lter opnieuw.
Controleer of er water in de watertank zit. Vul de watertank bij met water.

Controleer of de voorste �lterkop verstopt is. Zo ja, demonteer dan de �lterkop en maak
hem schoon.

Bevestig alsjeblieft of het �lter verlopen is.

Geen van beide is een probleem en zou
alleen moeten gebeuren tijdens de
installatie als de lucht aanvankelijk uit het
�lter wordt gezogen.

Als de waterstroom stopt, druk dan nogmaals
om de waterstroom te hervatten.

De levensduur van de
batterij is korter dan
1 maand.

De waterafgiftetoets blijft
rood knipperen nadat het
nieuwe �lter is geïnstalleerd.

Hoe vaker water wordt genomen, hoe korter
de levensduur van de batterij zal zijn.

Controleer of een �lterreset nodig is.

/

/

/

Zo ja, vervang dan tijdig het �lter en stel het
opnieuw in.

De TDS-waarde wordt na
�ltratie niet verminderd.

In ge�lterd water zitten
witte belletjes.

Houd de watertoevoertoets "     " 3 seconden 
ingedrukt om de �lterlevensduurindicator te 
resetten, en de �lterlevensduurindicator wordt 
blauw van rood na een succesvolle reset.

Dit komt omdat de pomp in het product druk 
produceert, en wanneer water uit het product 
stroomt, zetten gasmoleculen uit tot kleine 
belletjes door het plotseling wegvallen van de 
druk op de gasmoleculen, waardoor het 
melkwitte verschijnsel van water ontstaat. Dit 
verschijnsel zal echter na verloop van tijd 
vervagen.

Dit is een normaal natuurkundig verschijnsel 
en heeft geen invloed op het drinken van het 
ge�lterde water.

TDS staat voor totaal opgeloste vaste sto�en. 
Het bestaat uit anorganische zouten en een 
kleine hoeveelheid organische stof. Dit systeem 
kan de TDS-waarde niet verlagen, omdat het 
schadelijke sto�en verwijdert, terwijl de nuttige 
sporenelementen behouden blijven.

De levensduur van de batterij wordt met
ongeveer 50% verkort als het product bij
een lage temperatuur of in de koelkast
wordt gebruikt.
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Lista części

Pokrywa na
zbiornik wody

Zbiornik wody

Szczotka

Kabel USB typu C

Filtr

Przednia
głowica
�ltra

Jednostka
pompująca
wodę

Ekran wyświetlacza

Port do
ładowania

Instrukcje dotyczące lampek sygnalizacyjnych

Wskaźnik zasilania

Wskaźnik eksploatacji �ltra /
przycisk dozowania wody

Nazwa Stan Stan systemu

Wskaźnik mocy

Wskaźnik
eksploatacji

�ltra

Miga czerwone światło

Miga zielone światło

Zielone światło świeci się

Niebieskie światło świeci się

Czerwone światło miga

Czerwone światło świeci się

Eksploatacja �ltra jest normalna i można go normalnie używać.

Filtr wkrótce wygaśnie (z 7-dniowym wyprzedzeniem) i należy 
go jak najszybciej wymienić.

Upłynął termin ważności �ltra i należy go jak najszybciej 
wymienić. Przytrzymaj wskaźnik przez 3 sekundy, aby zresetować 
�ltr, a wskaźnik zmieni kolor z czerwonego na niebieski.

Akumulator wymaga naładowania

Ładowanie

Ładowanie zakończone

Podkładka pod nóżki
*4

PL

Kapsel do
napełniania wodą 
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Krok 1

Montaż

Krok 4

Krok 3

        UWAGA:

• W celu zapewnienia lepszej �ltracji należy najpierw aktywować �ltr przez przepłukanie. Przy pierwszym użyciu lub po 
wymianie należy wyrzucić pierwszy zbiornik prze�ltrowanej wody i nie pić jej.
• Jeśli system nadmiernie wibruje na stole, zaleca się umieszczenie czterech podkładek pod nóżki na dnie zbiornika na 
wodę. Ten system nie jest podatny na przesuwanie się w lodówce, więc nie zaleca się instalowania podkładek pod 
nóżki.

• Wyjmij jednostkę pompującą wodę, ręcznie wyczyść zbiornik wody i napełnij go miejską wodą z kranu. Nie pozwól, aby 
poziom wody przekroczył linię MAX lub spadł poniżej linii MIN.

Krok 2

• Wyjmij opakowanie �ltra i karton (Rysunek 1), dopasuj klamry �ltra do wycięć zespołu pompowania wody i włóż nowy 
�ltr (Rysunek 2). Po zainstalowaniu nowego �ltra na miejscu, jego dolna część jest wyrównana z dolną częścią zespołu 
pompowania wody, może być słyszalny lekki dźwięk mechaniczny.

• Umieść pompę wody z powrotem do zbiornika wody. (Rysunek 3)

• Naciśnij dwukrotnie przycisk  “     ” dozowania wody, aby umożliwić naturalny 
wypływ wody z wylotu i rozpocząć jej pobieranie.

Rysunek 1 Rysunek 2

Rysunek 3

MAX

MIN
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Ładowanie

• Wskaźnik zasilania na ekranie wyświetlacza systemu miga na czerwono, sygnalizując niski 
poziom naładowania baterii. Naładuj system za pomocą zasilacza 5V    2A i podłącz kabel USB 
typu C do bocznego portu ładowania jednostki pompującej wodę. (Rysunek 5)
• Po zakończeniu ładowania wskaźnik zasilania na ekranie wyświetlacza przestanie migać na 
zielono i zmieni kolor na ciągły zielony.

         UWAGA: System należy ładować za pomocą zasilacza 5V    2A. System może być 
używany podczas ładowania, a czas ładowania może wynosić 4-5 godzin. Jeśli prąd 
ładowania jest mniejszy niż 2A, czas ładowania wydłuży się ponad przewidywanego czasu, a 
funkcja jednoczesnego ładowania i użytkowania zostanie wyłączona. 

Portu
ładowania

a. Żywotność filtra
Model: WD-EDF
Żywotność �ltra: Do 3 miesięcy lub 757L

        UWAGA: Żywotność �ltra może się różnić w zależności od zużycia i jakości wody.

Nabieranie wody

• Umieść pojemnik lub kubek pod wylotem wody, aktywuj ekran, klikając przycisk
dozowania wody  “     ” i kliknij ponownie, aby zaczęła wypływać woda. (Rysunek 4). 
• Po pobraniu wody ponownie kliknij przycisk dozowania wody  “    ” , aby wstrzymać 
wydawanie wody.

        UWAGA: Ten system jest wyposażony w funkcję ochrony przed długotrwałym 
pobieraniem wody. Po upływie 3 minut ciągłego dozowania wody system wyda jeden
sygnał dźwiękowy i automatycznie przestanie działać.

Codzienne operacje

Wytyczne dotyczące żywotności i wymiany filtra

Obsługa i ustawienia

b. Instrukcja wymiany filtra

• Aby wyjąć stary �ltr, zdejmij zespół pompowania wody (Rysunek 6) i popchnij dolną 
część �ltra do góry, aby odłączyć �ltr od zespołu pompowania wody. Następnie naciśnij 
klamry po obu stronach �ltra, aby wyjąć �ltr z zespołu. (Rysunek 7)

       UWAGA: Podczas wyjmowania �ltra z zespołu pompowania wody może wypływać 
niewielka ilość wody, dlatego należy umieścić pod nim pojemnik. (Rysunek 8)

• Zdejmij opakowanie �ltra i karton z dwóch stron, dopasuj klamry �ltra do wycięć 
zespołu pompowania wody i włóż nowy �ltr. Po zamontowaniu nowego �ltra na miejscu 
jego dolna część musi być wyrównana z dolną częścią zespołu pompowania wody, może 
być słyszalny lekki dźwięk mechaniczny. (Rysunek 9)

• Przytrzymaj przycisk dozowania wody  “     ” przez 3 sekundy, aby zresetować �ltr, a po 
pomyślnym zresetowaniu wskaźnik eksploatacji �ltra zmieni kolor na niebieski.
• Po zresetowaniu �ltra zaleca się przepłukiwanie go przez co najmniej 3 minuty przed użyciem.

    UWAGA: Aby zapewnić lepszą �ltrację, należy najpierw aktywować �ltr przez 
przepłukanie. Przy pierwszym użyciu lub po wymianie należy wyrzucić pierwszy zbiornik 
prze�ltrowanej wody i nie pić jej.

Wylot
wody

Rysunek 9

Rysunek 8

Rysunek 7Rysunek 6

Rysunek 4

Rysunek 5
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Często zadawane pytania

Czyszczenie i konserwacja

• Zaleca się czyszczenie zbiornika wody szczotką raz w miesiącu, aby uniknąć tworzenia się kamienia. Należy pamiętać, że do 
czyszczenia nie należy używać rozpuszczalników organicznych, takich jak alkohol. (Rysunek 10)

• Aby uniknąć wpływu na wydajność produktu, zaleca się regularny demontaż i czyszczenie przedniej głowicy �ltra.
(Rysunek 11)

• Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy najpierw opróżnić zbiornik wody. Jeśli urządzenie nie było 
używane przez ponad 7 dni, zaleca się wyjęcie �ltra i przechowywanie go w chłodnym miejscu w lodówce, a przy ponownym 
użyciu należy wylać pierwszą �liżankę prze�ltrowanej wody.

Rysunek 10

Rysunek 11

Przednia
głowica
�ltra

Problemy Możliwe przyczyny Rozwiązania

Sprawdź, czy produkt jest zasilany. Jeśli nie ma zasilania, naładuj go za pomocą ładowarki.

Sprawdź, czy �ltr jest zainstalowany. Jeśli nie, należy ponownie zainstalować �ltr.
Sprawdź, czy w zbiorniku na wodę
znajduje się woda. Napełnij zbiornik na wodę.

Sprawdź, czy przednia głowica �ltra
nie jest zatkana.

IJeśli tak, zdemontuj głowicę �ltra i wyczyść ją.

Sprawdź, czy upłynął termin ważności �ltra.

Żadne z nich nie jest powodem do
niepokoju i powinno wystąpić tylko 
podczas instalacji, gdy powietrze jest
wypuszczane z �ltra.

JEŚLI przepływ wody zostanie zatrzymany,
naciśnij ponownie, aby wznowić przepływ wody.

Żywotność baterii jest
krótsza niż 1 miesiąc.

Żywotność baterii ulegnie skróceniu o
około 50%, jeśli produkt będzie używany
w niskiej temperaturze lub w lodówce.

Im częściej pobierana jest woda,
tym krótszy będzie czas pracy baterii.

Sprawdź, czy wymagana jest operacja
resetowania �ltra.

/

/

/

Jeśli tak, należy wymienić �ltr i zresetować go.

Wartość TDS nie zmniejsza
się po �ltracji.

W prze�ltrowanej wodzie
znajdują się białe bąbelki.

Przytrzymaj przycisk dozowania wody "    " przez 3 
sekundy, aby zresetować wskaźnik żywotności �ltra. 
Po pomyślnym zresetowaniu wskaźnik eksploatacji 
�ltra zmieni kolor z czerwonego na niebieski.

Dzieje się tak, ponieważ pompa w 
produkcie wytwarza ciśnienie, gdy woda 
wypływa z produktu, cząsteczki gazu 
rozszerzają się w małe pęcherzyki z 
powodu nagłego zaniku ciśnienia na 
cząsteczki gazu, co powoduje zjawisko 
białej mlecznej wody. Zjawisko to jednak 
z czasem zniknie.

Jest to normalne zjawisko �zyczne i nie ma 
wpływu na picie prze�ltrowanej wody.

TDS oznacza całkowite rozpuszczone 
substancje stałe. Składa się z soli nieorganic-
znych i niewielkiej ilości materii organicznej. 
Ten system nie może zmniejszyć wartości 
TDS, ponieważ usuwa szkodliwe substancje, 
zachowując korzystne pierwiastki śladowe.

Przepływ wody zatrzymuje 
się lub urządzenie wydaje 
krótki dźwięk podczas 
początkowego płukania �ltra.

Po zainstalowaniu 
nowego �ltra przycisk 
dozowania wody miga
na czerwono.

Brak dozowania wody lub 
przepływ wody zmniejsza 
się.
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Dellista

Vattentank lock

Vattentank

Borste

USB Typ-C-kabel

Filter

Främre
�lterhuvud

Vattenpumpenhet

Bildskärm

Laddningsport

Instruktioner för indikatorlampa

Strömindikator

Indikator för �lterlivslängd/
Nyckel för vattendispensering

Namn Status Systemstatus

Strömindikator

Indikator för �lterlivslängd

Rött ljus blinkar

Grönt ljus blinkar

Grönt ljus lyser

Blått ljus lyser

Rött ljus blinkar

Rött ljus lyser

Filtrets livslängd är normal och kan användas normalt.

Filtret upphör snart att gälla (7 dagars förvarning) och 
byt ut det så snart som möjligt.

Filtret har gått ut och byt ut det så snart som möjligt. Håll in 
indikatorn i 3 sekunder för att återställa �ltret och indikatorn 
blir blå från rött.

Batteriet måste laddas

Laddar

Laddning slutförd

Trampdyna *4

SE

Vattenpåfyllningskåpa



Steg 1

Installation

Steg 4

Steg 3

       OBS:

• För bättre �ltrering, aktivera �ltret först genom att spola.  När du använder den för första gången eller efter att du har 
bytt ut den, kassera den första tanken med �ltrerat vatten och drick inte det.
• Om detta system vibrerar för mycket på ett bord rekommenderas att du lägger fyra fotdynor längst ner på vattentank-
en. Detta system är inte benäget att glida runt i kylskåp, så det rekommenderas inte att installera fotdynorna.

• Ta ut vattenpumpenheten, rengör vattentanken manuellt och fyll vattentanken med kommunalt kranvatten.  Låt inte 

vattennivån överskrida MAX-linjen eller sjunka under MIN-linjen.

Steg 2

• Ta bort �lterpaketet och kartongen (Bild 1), rikta in �ltrets spännen mot vattenpumpenhetens skåror och sätt i ett nytt 
�lter (Bild 2). När det nya �ltret har installerats på plats är �ltrets botten i linje med vattenpumpenhetens, och det kan 
�nnas ett litet mekaniskt ljud.

• Sätt tillbaka vattenpumpenheten i vattentanken. (Bild 3)

• Klicka på vattendoseringsknappentvå “    ” gånger för att låta vatten naturligt rinna 
ut ur vattenutloppet och börja ta vatten.

Bild 1 Bild 2
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Bild 3

MAX

MIN



Laddning
• Strömindikatorn på systemets skärm blinkar rött för att signalera lågt batteri och ladda 
systemet med en 5V   2A-adapter och sätta i en USB Typ-C-kabel i en sidoladdningsport på 
vattenpumpenheten. (Bild 5)
• När laddningen är klar slutar strömindikatorn på skärmen att blinka grönt och lyser med fast 
grönt sken.

       OBS: Ladda systemet med en 5V   2A nätadapter. Systemet kan användas under 
laddning och laddningstiden kan vara i 4-5 timmar. Om laddningsströmmen är mindre 
än 2A kommer laddningstiden att förlängas över förväntan och de samtidiga laddnings- 
och användningsfunktionerna inaktiveras. 

Laddningsport

a. Filterlivslängd
Modell: WD-EDF
Filterlivslängd: Upp till 3 månader eller 757L

        OBS: Filtrets livslängd kan variera beroende på vattenförbrukning och vattenkvalitet.

Vattentagning
• Sätt en behållare eller en kopp under vattenutloppet, aktivera skärmen genom att klicka 
på vattenutmatningsknappen “    ” och klicka på den igen för att dosera vatten. (Bild 4)
• När du har tagit vatten klickar du på vattendoseringsknappen “    ” igen för att pausa 
vattenutmatningen.

    OBS: Detta system levereras med en långvarig vattenskyddsfunktion. Efter över 3 
minuters kontinuerlig vattendosering surrar systemet en gång och slutar automatiskt att 
köra.

Daglig drift

Riktlinjer för filterlivslängd och byte

Drift och inställningar

b. Guide för filterbyte
• För att ta bort det gamla �ltret, ta ut vattenpumpenheten (Bild 6) och tryck botten av �ltret 

uppåt för att lossa �ltret från vattenpumpenheten. Tryck sedan på spännena på båda sidor av 

�ltret för att ta ut �ltret ur vattenpumpenheten. (Bild 7)

        OBS: Det kan �nnas en liten mängd vatten som rinner ut ur vattenpumpenheten när
du drar ut �ltret, så var noga med att placera en behållare under. (Bild 8) 

• Ta bort �lterförpackningen och kartongen på två sidor, rikta in �ltrets spännen mot 

skårorna på vattenpumpenheten och sätt i ett nytt �lter. Efter att det nya �ltret har 

installerats på plats är �ltrets botten i linje med vattenpumpenhetens och det �nns ett litet 

mekaniskt ljud. (Bild 9)

• Håll i nyckeln för vattendispensering “    ” i 3 sekunder för �lteråterställning, och när �ltret 

har återställts blir indikatorn för �lterlivslängd blå.

• Efter �lteråterställning rekommenderas det starkt att spola det i minst 3 minuter innan 

du använder det.

          OBS: För bättre �ltrering, aktivera �ltret först genom att spola. När du använder den för 
första gången eller efter att du har bytt ut den, kassera den första tanken med �ltrerat 
vatten och drick inte det.Bild 9

Bild 8

Bild 7Bild 6

Vattenutlopp

Bild 4

Bild 5
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Vanliga frågor

Rengöring och underhåll

• Det rekommenderas att rengöra vattentanken med en borste en gång i månaden för att undvika skalbildning. Tänk på att 
organiska lösningsmedel som alkohol inte ska användas för att rengöra den. (Bild 10)
• För att undvika att påverka produktens prestanda rekommenderas att det främre �lterhuvudet demonteras och rengörs 
regelbundet. (Bild 11)
• Om du inte ska använda denna produkt under en längre tid, töm vattentanken först. Det rekommenderas att ta bort �ltret 
och förvara det i kylförvaringsskiktet i ett kylskåp om det inte har använts på mer än 7 dagar och att kasta den första koppen 
�ltrerat vatten när du använder det igen.

Bild 10

Bild 11
Främre
�lterhuvud

Problem Möjliga orsaker Lösningar

Ingen vattenutmatning
eller vatten�öde blir
mindre.

Vatten�ödet pausar eller
enheten gör ett kort ljud
under den första
�lterspolningen.

Kontrollera om produkten har ström. Om det inte �nns någon ström, ladda den med
en laddare.

Kontrollera om �ltret är installerat. Om inte, installera om �ltret.
Kontrollera om det �nns vatten i vattentanken. Fyll på vattentanken med vatten.
Kontrollera om det främre �lterhuvudet
är igensatt. Om ja, demontera �lterhuvudet och rengör det.

Bekräfta om �ltret har gått ut.

Är inte heller är ett problem och bör endast
hända under installationen eftersom luft
initialt rensas från �ltret.

OM vatten�ödet pausar, tryck igen för att
återuppta vatten�ödet.

Batteriets livslängd är
kortare än 1 månad.

Vattenutmatningsnyckeln
fortsätter att blinka rött
efter att det nya �ltret har
installerats.

Ju oftare vatten tas, desto kortare blir
batteriets livslängd.

Kontrollera om �lteråterställning krävs.

/

/

/

Om ja, byt ut �ltret i rätt tid och återställ det.

TDS-värdet reduceras inte
efter �ltrering.

Det �nns vita bubblor
i �ltrerat vatten.

Håll vattendoseringsknappen "     " i 3 sekunder 
för att återställa �lterlivslängdsindikatorn och 
�lterlivslängdsindikatorn blir blå från rött efter 
lyckad återställning. 

Detta beror på att pumpen i produkten 
producerar tryck, när vatten rinner ut ur 
produkten expanderar gasmolekyler till små 
bubblor på grund av plötslig försvinnande av 
tryck på gasmolekylerna, vilket resulterar i det 
mjölkvita fenomenet vatten. Detta fenomen 
kommer dock att blekna över tiden.

Detta är ett normalt fysiskt fenomen och har 
ingen inverkan på drickandet av det �ltrerade 
vattnet.

TDS står för totalt upplösta fasta ämnen. Den 
består av oorganiska salter och en liten mängd 
organiskt material. Detta system kan inte minska 
TDS-värdet eftersom det tar bort skadliga 
ämnen samtidigt som det behåller fördelaktiga 
spårämnen.

Batteriets livslängd förkortas med cirka 50% 
om produkten används vid låg temperatur 
eller i kylskåp.

33



34

Parça Listesi

Su Tankı Kapağı

Su Tankı

Fırça

Type-C Türü USB Kablosu

Filtrele

Ön Filtre Başlığı

Su Pompası Birimi

Ekran

Şarj Yuvası

Gösterge Işığı Talimatları

Güç Göstergesi

Filtre Ömrü Göstergesi/
Su Dağıtım Anahtarı

Ad Soyad Durum Sistem durumu

Güç Göstergesi

Filtre kullanım
ömrü göstergesi

Kırmızı ışık yanıyor

Yeşil ışık yanıyor

Yeşil ışık yanmaya devam ediyor

Mavi ışık yanmaya devam ediyor

Kırmızı ışık yanıyor

Kırmızı ışık yanmaya
devam ediyor

Filtre ömrü normaldir ve normal şekilde kullanılabilir.

Filtrenin son kullanma tarihi yakında dolacaktır (7 gün önceden 
uyarı) ve lütfen mümkün olan en kısa sürede değiştirin.

Filtrenin son kullanım tarihi geçti ve lütfen en kısa sürede 
�ltreyi değiştirin. Filtreyi sıfırlamak için göstergeyi 3 saniye 
basılı tutun; gösterge kırmızıdan maviye dönecektir.

Pilin değiştirilmesi gerekiyor

Şarj ediliyor

Şarj işlemi tamamlandı

Ayak yastığı *4

TUR

Su doldurma kapağı 



1. Aşama

Kurulum

4. Aşama

3. Aşama

       NOT:

• Daha iyi bir �ltreleme işlemi elde etmek için önce �ltreyi yıkayarak aktif hale getirin. İlk kez veya değişimden sonra 
kullanıyorsanız lütfen ilk �ltre edilen su tankını atınız ve bu tanktan �ltrelenen suyu içmeyiniz.
• Sistem masa üzerinde çok fazla titreşiyorsa su tankının altına dört adet ayak yastığı konulması tavsiye edilir. Bu sistem 
buzdolabında kaymaya müsait değildir, bu nedenle ayak pedlerinin yerleştirilmesine gerek yoktur.

• Su pompalama ünitesini çıkarın, su tankını elle temizleyin ve su tankını şebeke musluk suyu ile doldurun. Su seviyesinin 
MAX çizgisini aşmasına veya MIN çizgisinin altına düşmesine izin vermeyin.

2. Aşama

• Filtre ambalajını ve kartonu çıkarın (Şekil 1), �ltrenin tokalarını su pompalama biriminin çentiklerine hizalayın ve yeni 
bir �ltre takın (Şekil 2). Yeni �ltre yerine takıldıktan sonra, �ltrenin alt kısmı su pompalama ünitesininki ile hizalanır ve 
ha�f bir mekanik ses çıkabilir.

• Su pompalama birimini tekrar su tankına yerleştirin. (Şekil 3)

• Su dağıtım anahtarına iki kez tıklayınve “    ” böylece suyun doğal olarak su 
çıkışından akmasına olanak sağlayıp su almaya başlayabilirsiniz.

Şekil 1

Şekil 3

Şekil 2
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Şarj ediliyor
• Sistem ekranındaki güç göstergesi kırmızı renkte yanıp söndüğünde pilin azaldığını 
gösterir. 5V     2A adaptör kullanarak ve USB Type-C Kabloyu su pompalama biriminin yan 
şarj yuvasına takarak sistemi şarj edin. (Şekil 5)
• Şarj işlemi tamamlandıktan sonra ekrandaki güç göstergesinin yeşil renkte yanıp sönmesi 
durur ve sabit yeşile döner.

         NOT: Sistemi lütfen 5V    2A güç adaptörünü kullanarak şarj edin. Sistemi şarj ederken 
de kullanabilirsiniz; şarj işlemi yaklaşık 4-5 saat sürecektir. Şarj akım değeri 2A'den 
küçükse, şarj süresi beklenenden daha uzun olacak ve eşzamanlı şarj ile kullanım işlevleri 
devre dışı kalacaktır. 

Şarj Yuvası

a. Filtre Ömrü
Model: WD-EDF
Filtre Ömrü: 3 Aya kadar veya 757 litreye kadar.

         NOT: Filtre ömrü su tüketimine ve su kalitesine bağlı olarak değişebilir.

Su Alımı
• Su çıkışının altına bir kap veya bardak koyun, su dağıtma tuşuna tıklayarak ekranı 
etkinleştirin “    ” ve suyu dağıtmak için tekrar tıklayın. (Şekil 4)
• Su aldıktan sonra su dağıtım tuşuna tekrar tıklayınve “    ” su dağıtımını duraklatın.

     NOT: Bu sistem uzun süreli su alım koruma işleviyle birlikte hizmet vermektedir. 3 
dakikayı geçen su dağıtımından sonra sistem bir kez vızıltı sesi çıkaracak ve otomatik 
olarak çalışmayı durduracaktır.

Günlük Çalışma

Filtre Ömrü ve Filtre Değiştirme Kılavuzu

Çalışma ve Ayarlar

b. Filtre Değiştirme Kılavuzu
• Eski �ltreyi çıkarabilmek için su pompalama birimini çıkarın (Şekil 6) ve �ltreyi su pompalama 
biriminden kurtarmak için �ltrenin alt kısmını yukarı doğru ittirin. Ardından, �ltreyi su 
pompalama ünitesinden çıkarmak için �ltrenin her iki tarafındaki tokalara bastırın. (Şekil 7)

         NOT: Filtreyi çıkarırken su pompalama biriminden az miktarda su akabilir; dolayısıyla su 
akacak yerin altına mutlaka bir kap yerleştirin. (Şekil 8)

• Filtre ambalajını ve iki tarafındaki kartonu çıkarın, �ltrenin tokalarını su pompalama 

biriminin çentikleriyle hizalayın ve yeni bir �ltre yerleştirin. Yeni �ltre yerine takıldıktan sonra 

�ltrenin alt kısmı su pompalama birimininki ile aynı hizaya gelecek ve ha�f bir mekanik ses 

duyulacaktır. (Şekil 9)

• Su dağıtım anahtarını 3 saniye basılı tutarak “    ” �ltreyi sıfırlayın ve �ltre başarılı bir şekilde 

sıfırlandıktan sonra �ltre ömrü göstergesi maviye dönecektir.

• Filtre sıfırlandıktan sonra kullanıma geçmeden önce �ltrenin en az 3 dakika boyunca 

yıkanması tavsiye edilir.

        NOT: Daha iyi bir �ltreleme işlemi elde etmek için önce �ltreyi yıkayarak aktif hale 

getirin. İlk kez veya değişimden sonra kullanıyorsanız lütfen ilk �ltre edilen su tankını atınız 

ve bu tanktan �ltrelenen suyu içmeyiniz.
Şekil 9

Şekil 8

Şekil 7Şekil 6

Su çıkışı

Şekil 4

Şekil 5
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Sıkça Sorulan Sorular

Temizlik ve Bakım

• Kireç oluşumunu engellemek için su tankının ayda bir kez fırça ile temizlenmesi tavsiye edilir. Lütfen temizlik için alkol gibi 
organik çözücülerin kullanılmaması gerektiğini unutmayın. (Şekil 10)
• Ürün performansını etkilememek amacıyla ön �ltre kafasının sökülmesi ve düzenli olarak temizlenmesi tavsiye edilmekte-
dir. (Şekil 11)
• Bu ürünü uzun bir süre kullanmayı planlamıyorsanız lütfen önce su haznesini boşaltın. Filtrenin çıkarılması ve 7 günden 
uzun süre kullanılmayacaksa buzdolabının soğuk hava deposunda saklanması ve tekrar kullanılırken �ltrelenmiş suyun ilk 
bardağının atılması önerilir.

Şekil 10

Şekil 11

Ön Filtre
Başlığı

Sorunlar Olası Sebepler Çözümler

Su dağıtımı yok veya su
akışı azalıyor.

İlk �ltre yıkaması sırasında
su akışı durur veya kısa bir
ses çıkarır.

Ürüne güç gidip gitmediğini kontrol edin. Güç gelmiyorsa lütfen şarj adaptörü ile şarj edin.

Filtrenin kurulu olup olmadığını lütfen kontrol edin. Kurulu değilse lütfen �ltreyi tekrar kurun.
Lütfen su tankında su olup olmadığını kontrol edin. Lütfen su tankını su ile yeniden doldurun.
Lütfen ön �ltre kafasının tıkalı olup olmadığını
kontrol edin. Tıkalıysa lütfen kafayı çıkarın ve temizleyin.

Lütfen �ltrenin son kullanım tarihinin dolup
dolmadığını kontrol edin.
İki durumda endişe edecek bir şey yoktur ve bu
durum yalnızcakurulum esnasındagerçekleşebilir
çünkü başlangıçta �ltre içerisindeki havadan
arındırılmaktadır.

Su akışı durursa su akışını devam ettirmek için
tekrar basın.

Pil ömrü 1 aydan kısadır.

Yeni �ltre takıldıktan sonra
su dağıtım anahtarı kırmızı
renkte yanıp sönmeye
devam eder.

Su alımı ne kadar sık olursa pil ömrü o kadar
azalacaktır.

Lütfen �ltre sıfırlama işleminin gerekli olup
olmadığını kontrol edin.

/

/

/

Süresi geçtiyse lütfen �ltreyi değiştirip cihazı
baştan çalıştırın.

Filtrasyondan sonra TDS
değeri azalmaz.

Filtrelenmiş suyun
içerisinde beyaz
baloncuklar oluşur.

Filtre ömrü göstergesini sıfırlamak için su 
dağıtım tuşunu "      " 3 saniye basılı tutun ve 
başarılı bir şekilde sıfırlandıktan sonra �ltre 
ömrü göstergesi kırmızıdan maviye dönecektir.

Bunun nedeni, üründeki pompanın basınca 
neden olması, su üründen dışarı akarken gaz 
molekülleri üzerindeki basıncın aniden ortadan 
kalkması nedeniyle gaz moleküllerinin küçük 
kabarcıklar halinde genişleyerek suyun süt 
beyazı fenomenine neden olmasıdır. Ancak
bu �ziksel olay zamanla geçecektir.

Bu normal bir �ziksel olaydır ve �ltrelenmiş 
suyun içilmesi üzerinde hiçbir etkisi yoktur.

TDS, toplam çözünmüş katı madde anlamına 
gelmektedir. TDS, inorganik tuzlar ve az 
miktarda organik maddeden oluşur. Bu sistem, 
eser miktardaki faydalı elementleri tutarken 
zararlı maddeleri uzaklaştırdığı için TDS 
değerini düşüremez.

Ürün düşük sıcaklıkta veya buzdolabında 
kullanılırsa pil ömrü %50 oranında 
azalacaktır.
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